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III. 

ZÁKON 

 

ze dne ……. 2013, 

 

kterým se mění zákon č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje 

a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře 

výzkumu, experimentálního vývoje a inovací), ve znění pozdějších předpisů 

 

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky: 

 

 

Čl. I  

 

Zákon č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných 

prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu, 

experimentálního vývoje a inovací), ve znění zákona č. 41/2004 Sb., zákona č. 215/2004 Sb., 

zákona č. 342/2005 Sb., zákona č. 413/2005 Sb., zákona č. 81/2006 Sb., zákona 

č. 227/2006 Sb., zákona č. 171/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., 

zákona č. 110/2009 Sb., zákona č. 420/2011 Sb. a zákona č. 469/2011 Sb., se mění takto:  

 

1. V názvu zákona, v nadpisu části první, v § 1 úvodní části ustanovení a v § 1 písm. b) 

a c) se slovo „experimentálního“ zrušuje. 

 

2. V § 1 písm. a) a b) a v § 2 odst. 1 písm. c) se slovo „experimentálním“ zrušuje. 

 

3. V § 2 odst. 1 písm. c) se slova „(dále jen „vývoj“)“ zrušují. 

 

4. V § 2 odst. 2 písm. d) bodě 1 se slova „; jde-li o územní samosprávný celek, 

ustanovení o hlavním účelu výzkumné organizace se vztahuje na jeho organizační 

složku“ zrušují.   

 

5. V § 2 odst. 2 písm. f) se za slovo „organizací“ vkládají slova „nebo společně několika 

výzkumnými organizacemi“. 

 

6. V § 2 odst. 2 písm. l) bodě 2 se slovo „a“ nahrazuje slovem „nebo“. 

 

7. V § 2 odst. 2 písm. m) se za slovo „inovacích,“ vkládají slova „které jsou zdůvodněné 

příjemcem a“ a na konci věty se slova „a které jsou zdůvodněné“ zrušují.  

 

8. Za § 2 se vkládá nadpis Hlavy II, který zní:  

 

„HLAVA II 

PŘEDMĚT A ZPŮSOBY PODPORY 

Předmět podpory, způsoby jejího poskytování a poskytovatelé“.  
 

9. V § 3 odst. 2 se za písmeno c) nově vkládá písmeno d), které zní: 

 

“d) infrastrukturu,“. 
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Dosavadní písmeno d) se označuje jako písmeno e).  

 

10. V § 3 odst. 3 písm. b) se za slova „realizovanou na základě“ vkládají slova „zvláštních 

předpisů mezinárodního práva nebo práva Evropské unie
1a)

 nebo na základě“. 

 

Poznámka pod čarou č. 1a) zní:  

 

„
1a)

 Například Nařízení Rady (ES) č. 723/2009 ze dne 25. června 2009 o právním 

rámci Společenství pro konsorcium evropské výzkumné infrastruktury (ERIC).“. 

 

11. V § 3 odst. 3 písmeno c) se za slova „programy ve výzkumu, vývoji a inovacích“ 

vkládá odkaz na poznámku pod čarou č. 1b) a slova „nebo programy ve výzkumu, 

vývoji a inovacích, spolufinancované ze zdrojů jiných států,“.   

 

Poznámka pod čarou č. 1b) zní:  

 

„ 
1b)

 Nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 ze dne 11. července 2006 o obecných 

ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu 

a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1260/1999.“. 
 

12. V § 3 odst. 3 se na konci textu písmene d) doplňují slova „, včetně nákladů 

na zabezpečení činnosti odborných poradních orgánů poskytovatele“. 

 

13. V § 3 odst. 3 se na konci textu písmene f) doplňují slova „a náklady spojené 

se zabezpečením agendy ústředního správního úřadu odpovědného za výzkum a vývoj 

podle § 33 odst. 2 písm. d)“. 

 

14. V § 4 odst. 1 písm. b) se za slova „Národní politice výzkumu, vývoje a inovací,“ 

vkládají slova „a infrastrukturu“. 

 

15. V § 4 odst. 1 písm. d) se slovo „vývoje“ nahrazuje slovem „vývoj“.  

 

16. V § 4 odst. 1 písm. e) se slova „schválených vládou“ zrušují. 

 

17. V § 4 odst. 2 písm. b) se na konci textu ustanovení doplňují slova „, mezinárodní 

spolupráci ve výzkumu a vývoji v oblasti bezpečnosti a obrany Ministerstvem vnitra 

a Ministerstvem obrany“. 

 

18. V § 5 odst. 6 se slovo „programy“ nahrazuje slovem „výdaje“.   

 

19. V § 5a odst. 2 písm. b) se slova „odst. 2 písm. c) v členění podle výzkumných 

organizací; návrh“ zrušují. 

 

20. V § 5a odst. 3 písm. a) se slova „s tím, že návrh výše výdajů podle § 6 odst. 2 písm. c) 

je dále členěn podle výzkumných organizací“ zrušují. 

 

21. V § 6 se odst. 2 zrušuje. 
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22. Za § 6 se vkládá nadpis Hlavy III, který zní:  

 

„HLAVA III 

PODMÍNKY PODPORY“ 

 

23. V § 7 odst. 3 písm. a) se za slova „osoby“ vkládají slova „nebo s činností, na niž by 

podpora byla poskytnuta,“. 

 

24. V § 7 odst. 5 se za slova „podporu na“ vkládají slova „infrastrukturu, pokud není 

součástí programu schváleného vládou podle § 5 odst. 2, a na“ a ve druhé větě za 

slovy „návrhu projektu“ se slova „velké infrastruktury“ zrušují. 

. 

25. V § 7 odstavec 7 zní:  

 

„(7) Při stanovení výše institucionální podpory poskytnuté výzkumné organizaci 

na základě zhodnocení jí dosažených výsledků se poskytovatel řídí hodnocením 

výzkumných organizací provedených Radou pro výzkum, vývoj a inovace. 

Poskytovatel může výši podpory upravit podle podrobnějšího hodnocení používajícího 

mezinárodně uznávaných metodik
7b)

, které společně s výsledky podrobnějšího 

hodnocení a pravidly úpravy podpory před jejím poskytnutím zveřejní.“. 

 

26. V § 8 odst. 1 se za větu první vkládá věta „Příjemce, který nevede účetnictví, vede tuto 

oddělenou evidenci v souladu se zákonem o daních z příjmů
7d)

.“ a za slova „zákona 

o účetnictví 
7c)

“ se vkládají slova „a zákona o daních z příjmů 
7d)

“. 

 

Poznámka pod čarou č. 7d zní: 

 

„
7d)

 § 7b zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů.“. 

 

27. § 11 se včetně nadpisu zrušuje. 

 

28. V § 14 odst. 3 a odst. 4 se slova „nebo smlouvy o využití výsledků“ zrušují. 

 

29. V § 14 odst. 5 se za slovo „poskytovatele“ vkládají slova „institucionální podpory 

může“ a slovo „sníží“ se nahrazuje slovem „snížit“. 

 

30. V § 16 odstavec 4 zní:  

 

„(4) Pro využití výsledků financovaných plně z veřejných prostředků, s výjimkou 

ustanovení podle odstavců 1 a 2, platí, že příjemce je povinen zpřístupnit výsledky 

za stejných podmínek všem zájemcům, pokud předpisy Evropské unie nestanoví 

jinak
18a)

. U výsledku podílově financovaného z neveřejných prostředků musí být 

dohoda o způsobu a termínech využití výsledků s těmi subjekty, které se na podpoře 

podílely, součástí smlouvy o účasti na řešení projektu. Dohoda o způsobu a termínech 

využití výsledků musí být v souladu s pravidly Evropské unie v oblasti státní 

podpory
18b)

.“.  
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Poznámka pod čarou č. 18b) zní: 

 

„
18b)

 Článek 3.2.2 Rámce Společenství pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací 

(uveřejněn v Úředním věstníku dne 30. 12. 2006 pod č. 2006/C 323/01).“. 

 

31. V poznámce pod čarou č. 18) se slova „ve znění zákona č. 93/1996 Sb.,“ zrušují. 

 

 

32. V § 17 odstavec 2 zní:  

 

„(2) Veřejnou soutěž ve výzkumu, vývoji a inovacích, její obsah a podmínky, 

popřípadě zrušení musí vyhlásit poskytovatel v Obchodním věstníku a prostřednictvím 

informačního systému výzkumu, vývoje a inovací a může ji zároveň uveřejnit jiným 

způsobem. Vyhlášené podmínky veřejné soutěže ve výzkumu, vývoji a inovacích 

nesmí poskytovatel změnit. Podmínky veřejné soutěže ve výzkumu, vývoji a inovacích 

musí obsahovat zejména 

 

a) název programu nebo skupiny grantových projektů, 

 

b) požadavky na prokázání způsobilosti uchazečů, způsob a kriteria hodnocení 

návrhů projektů, 

  

c) soutěžní lhůtu a hodnoticí lhůtu podle tohoto zákona, 

 

d) místo, termín zveřejnění a převzetí zadávací dokumentace, místo a způsob a termín 

pro podávání návrhů projektů, 

 

e) místo, způsob a termín vyhlášení výsledků veřejné soutěže, 

 

název a sídlo poskytovatele a telefon a elektronickou adresu jeho kontaktního 

pracovníka.“.  

 

33. Na konci poznámky pod čarou č. 20) se doplňuje věta: „Zákon č. 300/2008 Sb., o 

elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších 

předpisů.“. 

 

 

34. V § 17 odst. 4 se za slovem „celků“ čárka nahrazuje slovem „nebo“. 

 

35. V § 18 odst. 4 písm. b) se slova „c), d), f)“ nahrazují slovy „c) až f) a za slova „u osob, 

které“ se vkládají slova „v daném případě jednají jménem uchazeče a které“. 

 

36. V § 18 odst. 4 se na konci písmene b) čárka nahrazuje tečkou a písmeno c) se zrušuje.  

 

37. V § 18 odstavec 5 se slova „z obchodního rejstříku nebo jiné“ nahrazují slovem „ze“ 

a na konci textu ustanovení se doplňují slova „; výpisy z obchodního rejstříku 

a rejstříku veřejných výzkumných institucí si poskytovatel zajišťuje způsobem 

umožňujícím dálkový přístup.“. 
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38. V § 18 odst. 6 větě třetí se za slovo „které“ vkládají slova „v daném případě jednají 

jménem uchazeče a které“. 

 

39. V § 18 odst. 10 se za slova „státu nebo“ vkládá slovo „rezident“ a za slovem 

„pobývající“ se slovo „rezident“ zrušuje“. 

 

40. V § 19 odst. 1 písmeno a) zní:  

 

„a) platné znění programu schváleného vládou podle § 5 odst. 2 a 3 a výsledek jeho 

posouzení Evropskou komisí, pokud se na program takové posouzení vztahuje, nebo 

platné znění skupiny grantových projektů, a dále předpokládanou dobu jejich zahájení 

a ukončení,“. 

 

41. V § 19 odst. 1 písm. d) se slova „§ 17 odst. 5“ nahrazují slovy „§ 17 odst. 3“. 

 

42. V § 20 se v nadpisu a v § 20 odst. 2 slovo „hodnotící“ nahrazuje slovem „hodnoticí“. 

 

43. V § 21 odst. 1 větě třetí se za slovy „zpracování projektu,“ čárka zrušuje a vkládá 

se slovo „ani“, na konci věty se slova „a s uchazeči je nesmí spojovat osobní ani 

pracovní či jiný obdobný poměr“ zrušují a na konci textu odstavce se doplňuje věta 

„Je-li člen komise k uchazeči v osobním, pracovním či jiném obdobném poměru, který 

by mohl zakládat pochybnosti o objektivitě a nestrannosti člena komise, sdělí člen 

komise tyto okolnosti poskytovateli; poskytovatel může v odůvodněných případech 

rozhodnout o jeho setrvání v komisi.“. 

  

44. V § 21 odst. 2 se slova „písm. b), d) a f)“ nahrazují slovy „písm. b) až d)“ a slova 

„§ 17 odst. 5“ nahrazují slovy „§ 17 odst. 3“.  

 

45. V § 21 odst. 3 se slova „odstavců 4 až 9“ nahrazují slovy „odstavců 4 až 8 a podle 

odstavce 10“.  

 

46. V § 21 odst. 4 se věta druhá nahrazuje větami „Seznam členů odborného poradního 

orgánu poskytovatel zveřejní při vyhlášení výsledků veřejné soutěže ve výzkumu, 

vývoji a inovacích. Způsob nakládání s údaji obsaženými v návrzích projektů a další 

pravidla jeho činnosti upraví poskytovatel vnitřním předpisem, který zveřejní 

nejpozději při vyhlášení veřejné soutěže ve výzkumu, vývoji a inovacích.“ 

 

47. V § 21 odst. 6 se slovo „zajistí“ nahrazuje slovem „provede“ a za slova „odstavce 5,“ 

se vkládá slovo „vlastní“.  

 

48. V § 21 odst. 7 se za slova „své rozhodnutí“ vkládají slova „a jeho zdůvodnění“.   

 

49. V § 21 se za odstavec 8 vkládá nový odstavec 9, který zní: 

 

„(9) V případě zjištění nedostatků při prokazování způsobilosti podle § 18 

poskytovatel může písemně vyzvat uchazeče k jejich odstranění v přiměřené lhůtě; 

v takovém případě je poskytovatel povinen zachovávat rovný přístup ke všem 

uchazečům. Poskytovatel v zadávací dokumentaci vždy uvede, zda, v jakém rozsahu 

a v jaké lhůtě odstranění nedostatků podle tohoto ustanovení umožní.“.  
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Dosavadní odstavce 9 a 10 se označují jako odstavce 10 a 11.  

 

50. V § 22 odst. 5 se slova „6 až 10 obdobně“ nahrazují slovy „6 až 11 obdobně“. 

 

51. V § 24 odstavec 3 zní:  

 

„(3) Při rozhodování o podpoře má vždy přednost podpora projektů, na něž byla 

uzavřena smlouva o poskytnutí podpory podle § 9 odst. 1. Za podstatnou změnu 

okolností uvedenou v odstavci 1 písm. b) se proto považuje také takové snížení výše 

účelových výdajů na výzkum, vývoj a inovace v rozpočtové kapitole poskytovatele, 

které by při financování nově zahájených projektů neumožnilo financovat projekty, 

na něž byla uzavřena smlouva o poskytnutí podpory podle § 9 odst. 1.“. 

 

52. V § 31 odst. 4 se v úvodní části ustanovení za slova „údaje o“ vkládá slovo 

„programech“. 

 

53. V § 31 odst. 4 písm. a) se slovo „aktivitách“ nahrazuje slovem „aktivit“. 

 

54. V § 31 odst. 4 se na konci textu písmene b) tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se slovo 

„nebo“.  

 

55. V § 31 odst. 4 se za písmeno b) doplňuje nové písmeno c), které zní:  

 

„c) ode dne schválení programu vládou nebo ode dne jeho posouzení Evropskou 

komisí, podléhá-li program takové oznamovací povinnosti.“. 

 

56. V § 35 odst. 2 písm. c) se slovo „Metodiky“ nahrazuje slovem „metodiky“. 

 

57. V § 35 odst. 2 písm. d) se slova „ podle Metodiky hodnocení výsledků výzkumných 

oreganizací a výsledků ukončených programů schvalované vládou“ nahrazují slovy 

„podle vládou schválené metodiky,“. 

 

58. V § 35 odst. 2 písm. e) se slovo „návrhy“ nahrazuje slovy „vypracování návrhů“ 

a na konci textu písmene se doplňují slova „a jejich předložení vládě ke schválení“. 

 

59. V § 35 se za odstavec 4 vkládá nový odstavec 5, který zní:  

 

„(5) Členství v Radě pro výzkum, vývoj a inovace dále zaniká uplynutím funkčního 

období, ztrátou nebo omezením způsobilosti k právním úkonům, smrtí nebo 

prohlášením za mrtvého.“. 

 

Dosavadní odstavce 5 až 9 se označují jako odstavce 6 až 10.  

 

60. V § 35 odstavec 8 zní:  

 

„(8) Rada pro výzkum, vývoj a inovace ustavuje jako svůj odborný a poradní orgán 
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Bioetickou komisi, která zpracovává podklady pro řešení úkolů Rady pro výzkum, 

vývoj a inovace spojených s bioetickými aspekty výzkumu a vývoje, zejména návrhy 

odborných stanovisek Rady pro výzkum, vývoj a inovace k žádostem o povolení 

výzkumu na lidských embryonálních kmenových buňkách nebo k žádostem o změnu 

tohoto povolení, popřípadě k žádostem o povolení dovozu lidských embryonálních 

kmenových buněk. Rada pro výzkum, vývoj a inovace ustavuje také jiné odborné 

komise zřizované na dobu určitou ke splnění konkrétního úkolu v působnosti Rady 

pro výzkum, vývoj a inovace. Předsedy komisí jsou členové Rady pro výzkum, vývoj 

a inovace.“. 

 

 

 

Čl. II 

Přechodné ustanovení 

 

Na právní vztahy v oblasti výzkumu, experimentálního vývoje a inovací vzniklé přede dnem 

nabytí účinnosti tohoto zákona se vztahuje zákon č. 130/2002 Sb., ve znění účinném do dne nabytí 

účinnosti tohoto zákona.  

 

Čl. III 

Účinnost  

 

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2014. 


